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MAGYAR FARMEREK HARCA Magyar ember eszméjét valósították
meg az Egyesült

AHOL MÉG A MINISZTERI 
FÜLKÉBŐL IS LOPNAK...OTT A WA 1932l l a

í A VIHARRAL Bukarestből Jelentik: Tttahe- 
eut. Oláh ország “eszéf 
rí ben a határig kísérte Tabeko 
vles bankigazgató, akit régi ba
ráti kötelékek fűznek Titok*- 
cuhos. A bankigazgató a 
ntestert a határig vivő

. .... . .. kocáival visszaindult BiA tagok munkájuk ellenében A,
SZnkw6'vU, *, 8011 ****** tettes álkulccsal
vállalatokat csődbe Jutott váflal . fe!nyltotta a gxak)nkocal ^
kozók ingyen adták át a llgá- ;j4t valanlj lamertlen
S kar^"^ clkábltötu a bankigazgatót éa
tására Is vállalkozik a a javítást n d értéktárgyát elrabolta 
munkák ellenében a liga tagjai A rabló ,
bizony^ ideig Ingyen lakást kap k|vü, éa
nak. Washington állam erdő- 25 000 ,e, kéttpéni4t valamint 
két is adott a ligának fairtási a riuÚMCU ^ ^ uU1^ 
célokra. A Uga még szinlelőadi nyokat to Tabakovics 
sokat, hangversenyeket és tánc kapest eM|t tért mag4ho,. , A 
mulatságokat is rendez tagjai bukareeU m06t ^ -
számára, ugyancsak szövetkeze ^ a tettegt 
ti alapon.

Ciimax of Empire History ...linperól Conf 
Wholesale reorganlzation of Tariff Poiitica ... Pár hónappal ezelőtt a buda- Uga többek között ruha- és cl- 

pestl könyvpiacon feltűnést kel ' pdgyárat, szénbányát, több far
tett Szél Jenő dr.-nak a Buda-1 mot, állattenyésztő telepet, au- 
pestl Kisipar Hitelintézet vezér- tógarázsokat, fodrászüzlet ekei 

| igazgatójának egy szellemes ta]és más vállalatokat tart iizem- 
' nulmánya, amely a műnkénél- ben. 
küliaég problémájának megoldá 
sára “csereközpontok" feláliitá 
sát ajánlja A csereközpontba 
szállítanák a munkások ipari 
termelvényeiket s onnan kap
nák megfelelő arányban a szűk 
séges iparcikkeket.

dékeken az őszi rozs és lóhere 
termelése, miután a talajt ta
vasszal nem kell ezek alá mun- 

A földet megfelelő vetésforgó kálni s Így a szél sem hordhat- 
céljábót évről-évre tagokba ja.
osatjuk, hogy minden évben Az őszi rozsot észak és dél 

yi esik mutduTalá és tér-, irányban 80-100 yard szélessé- 
més alá. így a legjobb termést; gü sávokban vetjük és a követ- 
remélhetjük és a szél a földet } kezö tavaszon lóhere magot ve- 
sotoa sem viheti el. j tünk rá. A rozs le takarítása u-

Amikor a föld két termést le-; tán követő nyáron jó takar- 
adott, óeszel (különösen ha a! mányt kapunk. Csakis minden 
föld vadzabos) meg kell kulti- második sávot vetjük rozzsal s

a többi sávokkal búzával, vagy 
vegyes-gobana fajtákkal. Bú
zát inkább a lóhere után uga
rolt földbe vessünk.

(Folytatás.).. — esek a
Imre, Langrutii, Mán.

magyarbarátnak lapunk részére adott nyilatkozatával és 
as óhaza, illetőleg a megszállott területek magyarjainak ügyé
ben elfoglalt álláspontjával első'oldalunkon foglalkozunk. Itt, 

a helyen a Brit Vüágbbodahni Konferencia ránknézve la 
fontos jelentőségéről óhajtunk beszámolni.

Ottawa — 1932. Sokat Jelent ez a két azó! A julius 21-én 
kezdődő tanácskozásokon nem egy-két ország, hanem úgyszól
ván az egész világ sorsa dől el. A sors úgy hozta magával, hogy 
Kanada székvárosában fogják megbélyegezni a brit államférfiak 
éa szakértők a Világbirodalom jövőjét. Az ottawai tanácskozá
sok határozatain, jobbanmondva eredményéin fordul majd meg 
Igazán, hogy megszUárdul-e a brit világuralom helyzete, avagy 
egyensúlyt vesztve a gazdasági fejetlenség tengerében — 
szárny*zegetten zuhan a megsemmisülés mélységei felé.

! *-S

Érdekes, hogy most ennek a 
gondolatnak amerikai megvaló
sításáról hoz hírt a táviró. Wa
shington állam Seattle nevű vá 
rosában ugyanis 50,000 munka 
nélküli megalakította a munka
nélküli polgárok ligáját, amely
nek tagjai a pénzforgalom tel
jes kikapcsolásával élnek. A;

vátorozni keskeny késekkel; az 
a vadzabot betakarja és ta
vasszal kikelti. Akkor julius hó 
J.-lg marhával járatni, hogy 
ami kikel azt lelegeljék, hogy 
fel ne tudjon magozni. Biz alatt 
a föld le is gyúródik és mikor 
meg van szántva a szél nem 
tudja hordani.

A földkerekség területének egynegyede és a rajta élő em
berin Uliók sorsa forog kockán. Nem volt a világtörténelemben 
nagyobb államhatalom, mint ma az angol — és nem volt na
gyobb bukás, mint ennek a demokratikus alapokon nyugvó e- 
gyed uralom nak a hanyatlása lenne: hacsak ez a két jelképes 
ásó "Ottawa — 1932” nem aranyozza be a megértés, az össze
fogás diadal-sugaraival a brit történelem ezután kővetkező lap-

Földes József, 
Paradise Valley, Alta.

Mint farmmunkás azt a tani
csőt adom a veszélyeztetett far 
mereknek, hogy próbálják meg 
az alant leirtat, ez bizonyára 
fog sikerülni, mert az Óhazá
ban is eredményt adott:

A csillagfürt (angolul "Lupl-
ne”) igen jó talaj-nehezítő at>- 
vénv Tavasszal azt a földet I a Cserépfalu község határában gyermek első állcsontja és a ko-

lévő Subaiyuk elnevezésű bar- j portyája feküdt. •
lángban őskori emberi állkapocs 
ra leltek.

BÜNTETŐ EXPEDÍCIÓ EGY 
UKRÁN FALU ELLEN

Klevből jelentik, hogy Turba- 
czow ukrán község népe nem a- 
kart hallani a kollektív gazdál
kodásról és nem szállította be 
termését az állami monopólium 

! nak. A G.P.U. csapatai beke
rítették a helységet, öesteterel- 

A ték a lakosságot, azután erő
szakkal elvették •», termést. Vé 
gül köröskörül felgyújtották a 
házukat és a menekülőkre lö
völdöztek . A halottak között 
53 asszony és gyermek Is volt.

A második tagban a földet 
ugarolás után bevetjük búzával 
és vele együtt széna maggal.

ősember-csontokra akadtak Hevesben
Az egri muzeum kutatásé- tok valószínűleg javakorabeli 

kát végeztetett a hevesi Bükk' nőtől származnak. Az állkapocs 
barlangjaiban s ez alkalommal közelében egy fogzásban lévő

jut.
A harmadik tagot csupán szé 

nával vetjük be az első esztendő 
ben és használhatjuk legelte
tésre vagy kaszálónak. A ne
gyedik földdarab második esz
tendőn kaszáló, mely a kaszá
lás után fel van szántva; ezt

Nem véletlen tehát, hogy az angol “birodalom-építők" e- 
gytk legkimagaslóbb alakja: Lord Rothermere az ottawai ta
nácskozások előfutáraként felrázza Kanada közvéleményének 
figyelmét az "Impertal Conference” fontosságára. Nem vélet
len, hogy mentőangyalként figyelmezteti az angol társországo
kat, hogy — most vagy soha! — meg kell érteniük egymást.
Ma már nem arról van szó, hogy az anyaország élete s boldogu-. 
láss forog kockán, hiszen Anglia minden baja és problémája el- | sem kell nagyon apróra agyon- 
lenére a legbiztosabban kormányzott országok egyike; hanem dolgozni. Az ötödik tagban a 
Igenis a Domíniumoknak kell határom tok a saját életük vagy felszántott rétföldet újra búzá

val vagy más terménnyel lehet 
bevetni és tiszta termést ad;

amit summer-fallow-nak, azaz 
ugarnak hagyunk, szántsuk le 
és vessük be mihelyt lehet csil
lagfürttel . Junius vagy julius A helyszíni vizsgálat klderitet 
hónapban szántsuk Ismét le. te, hogy a Hórvölgy torkolaté- j “
A csillagfürtnek különös tair-, ba nyíló barlang manjdnem tel-, ^ 
tartalmaiban és ha a földnek, jesen agyaggal van kitöltve. E 
van elég zsírtartalma, azt a J kitöltés felső rétegében a bar- 
szél nem hordja, mert csak a langi medve, oroszlán és hiéna, 
sovány földet viszi el a vihar, a maminut, az orrszarvú, az 6-

riásgim és sok más nagyobb és 
apróbb, jégkorszakból! állat 
csontmaradványaival 
számos őskori kőeszköz fordul 
elő. Ugyanebből az őskori 
tegből került ki néhány emberi 
csontdarab, kötöttük az őskori 
ember állkapcsa Is.

Mindezek a csontok a régeb
bi ősembertől származnak.
horvátországi kraplnai lelet ti
tán ez a második lelőhely ha

sból ezt az ősember

elmúlásuk felett. talált gyermekcsontok, mert ős 
embernek Ilyen fiatalkori ma
radványait eddig még seholsem 
találták meg. A csontokat kt- 

• sérő őskori ipar szintén a kra- 
.77' | pinái iparnak felel meg, va- 

87 i gyis az őskőkori kultúra Idejé-
| bői való. Kraptnán kívül ez az j elfogadta Hoover elnök tervét, 
ipar kevésbé Jellemző alakban hogy bizonyos közalkalmazot- 
még Tatán fordul elő. Az ása
tások a Subalyukban szép ered 
ménnyel tovább folynak.

Lord Rothermere nem mézes-mázos szavak, politikai Ígé
retekre épített, kacsalábon forgó légvárak embere, hanem a tet
teké. Ennek tanú jelét adta akkor te, amidőn 1927 júniusában 
úgyszólván az egész világgal szembeszállt a megszállók által el
nyomott magyar milliók érdekében. S hogy azóta te derekasan 
állja emiatt a Franciaország védőszárnya alatt fegyverkező 
Európa pergőtüzét, mi több, minden ellentámadást megvető hő
siességgel, teljesen önzetlenül tovább hirdeti a magyar Igazsá
got: ez mutatja legjobban, hogy kicsoda Lord Rothermere!

És most ez a Nagy Ember, a Kárpátok alján gyászbabo- 
rult véreink Védő-angyala 64 éves korában csak azért hagyta 
ott londoni kényelmét, hogy felrázza ezt az országot te: “Kana
da, a te kötelességed, hogy a nagytőke, a nagyipar és a nye
részkedésre számító kapitalizmus minden ármánykodása elle
nére az ottawai konferencia teljes sikerrel járjon!" — Ugyanaz 
a Rothermere, aki alig egy hónappal ezelőtt Géniben járt és a 
magyar revízió érdekében tett lépéseket, most immár ezermér
földekre onnan, a Világbirodalom megmentésére vállalkozott.

És hogy mennyire nem az eredménytelen tanácskozások 
embere Lord Róthermere, azt ml sem bizonyltja jobban, mint
hogy kész munkarendet állított az ottawai birodalmi konferen
cia elé. Elsősorban te a kanadai ‘öszvér-dollárt", mely sem nem 
amerikai dollár, sem pedig angol font s Így a “két szék között 
a pad alatt” ingadozik árfolyama — Rothermere szerint szilár
dan a Pound Sterllng-hez kell horgonyozni Ezáltal ugyanaz 
történnék, mint mikor Anglia letért az arany-alapról: a termény
árak mérsékelten emelkedni fognak, anélkül azonban, hogy na
gyobb terhet rónának az ország lakosságára.

Világszenzáció erejével hatott emellett Lord Rothermere 
három pontja, melyek alapjáé talpra kívánja állítani elsősorban 
te Kanada, egyúttal pedig Anglia és a Brit Világbirodalom gaz
dasági életét. A híressé vált három pont a következő: 1. Nagy- 
brttaunia bushelenként 20 cent vámmal sújtson minden külföld
ről — tehát a birodalom bitó nem tartozó országokból — érkező 
búzát és lisztet, másszóval vásároljon csakis a társországoktól 
gabonát. 2. Az angol szigetország szerezze be a külföldről be
hozott épületfa-mennylség háromnegyedrészét Kanadából O- 
roszország helyett, ezáltal fellendítvén úgy a kelet-, mint a nyu
gat-kanadai erdővidékeken a munkapiacot — hiszen jelenleg 
csak 8 millió dollárral szerepel Kanada az angol külkereskede
lemben ezen a téren, noha 160 milliót tesz ki a szigetország fa- 
behozatala . 3. A nem-társországokból Importált konzervált, 
azaz “kannás” hús, hal éa gyümölcs-félékre, valamint tejtermé
kekre 28%, a nyers marha-, birka-, és sertés-húsra pedig 10% 
vám vetendő, miáltal Kanada ezen gazdasági és ipar-ágainak 
boldogulása biztosítva volna anélkül, hogy az az angol fogyasz
tónak bármibe te kerülne.

Természetesen a fenti óriási kedvezményeknek is meg
van a maguk ára: 1. Kanada évente 90 millió dollárnyi vas
én acélárut hoz be más országokból, viszont érinek csak tixed- 
réezét Angliából. 8. Kanada 78 millió dollár értékű szövött-árut 
importál évente idegen országokból, azonban csak 40 millió dol
lárnyit Nagybritanniából. 3. Kanada 24 millió dollár értékű 
gyógyszer- és vegyi-árut vásárol külföldön minden évben, Ang
liától viszont ezen szükségletének csak igen kis hányadát 
zi be, mintegy 8 és félmillió dollár értékben. — Lord Rother- 

tehát a “három pont’ -ban kifejtett kedvezmények, lénye- 
talpraállitása fejében ezen külföldi Import-cik

keknek Angliától való beszerzését jelöli meg.

"You can’t ha ve your cake — and eat it as weD..— 
a magyarbarát ujságvezér. aki megjelenésével lázba 

"Nem teheti el valaki a tortáját agy, 
i" — azaz Kanada éti* úgy kee- 

kl a jelenlegi válságból, ha a remélt kedvezmények 
hajlandó engedni vaskalapos politikájából. Vé- 

blzor.ytalanságnak, mely kétségkívül 
kormány egyszerre 
kedvében la Járni, 

döntenie keB!—

ezt a főidet azután tavaszig tar 
lónak kell hagyni.

A hatodik tagban a tarlóföl
det megszántjuk tavasszal, 
mert a tavaszi szántás rögös és 
a szél nem viheti a földet; vetés 
után le kell hengereznl, hogy 
nagyon ki ne száradjon.

Végül pedig a hat vetésforgón 
átérve vissza kell térni az első
höz és Így sorba folytatva év
ről évre ezt a módszert követ
ni, hogy a földet soha se vlhes- 
se a szél. *

ÖTNAPOS MUNKAHÉT ÉS 
KÉNYSZERSZABADSÁG(FOLYTATJUK!)

A washingtoni képviselőház X.1
SZERVEZKEDNEK A 

VÁLSÁG ELLEN
tak takarékosságból hetenként 
csak öt napot dolgozzanak, raá 

i sok pedig évenként egyhavi 
i kényszerszabadságot vegyenek 
igénybe, fizetés nélkül. Az ősz- 
szes közalkalmazottak ti 
1 éikos fizetéscsökkentését, amint 
azt a demokrata párt kívánta, 
elutasította a képviselőház.

A “United Farmere of Alber- 
•ta” nevű farmerpárt legutóbbi 
edmontonl konferenciáján ki 
mondotta, hogy összefogásra, 
valamint tervszerű együttmükö 
désre szólítja fel a faimerek e- 
gyesületelt flí a munkásszak
szervezeteket, hogy a válság le
küzdésére egységes frontot al
kotva, az eddiginél több ered-

Utóbbi már első tekintetre lé 
nyegesen eltér a mostani ember 
fajták állkapcsától, főleg zö
mökségénél és állosucshlányá-1 — Szép ez a lakás, csak kár,
nál fogva. Az állkapocsban 14 hogy az ablakok erre a csúnya 
fog maradt meg. Ezenkívül még gyárra nyílnak. 
a keresztcsont, a szegycsont el-'' — Kérem, ez nem tesz eem-
ső tagja és néhány lábközép- mit. Ez egy lőporgyár, bármi
csont került elő. A talált csőn- kor a levegőbe röpülhet.

MEGNYUGTATÓ VÁLASZ

Kovács Károly, Leross, Sask.

Szerintem a legolcsóbb és lég 
gazdaságosabb volna a sik vl- ményt tudjanak felmutatni.

— Hát majd csak megusz- riadt tekintetű, hamis hindu { — Hát az, a cudar.. Menten' tani, hogy Ígéri ellágyul a szi
szük ezt a kutyások bajt is —1 szemek, ugyanaz a húsos, szé-, Útilaput kötöttem a talpára. j ve az én Szívességemtől. Bé
ig}’ a Pál. les, selypítve beszélő száj.

Ez azonban természetesen Tisztességtudóan megáll a 
csak a végén szokott Így lenni. szoba közepén. Köszönt. Kéré- pipából a hamut, csak azután, fiatalabb embert.
Az elején mindig borúsak a ke- se van: szeretne a városba be- szól. — Hát mondd csak, barátom
délyek, amint mondva volt. Az tekinteni, bizonyos dolgai elin- — Alighanem \ megváltozott hogyan éltél a városban egy é-
elején mindig lóg a fej, rövidek tézése végett. azóta a Ferkó. Egy esztendeje, víg? Micsoda megélhetése vsa
és kedvetlenek a mondások, a A két gazda összemosolyog. hogy nálam van. Úe Ilyen hü-^ott egy embernek, aki azelőtt 
felgyülemlett rosszkedv csak Hát persze: a városbeli elvtár- séges és szorgalmas cselédem mindig mezőgazdasági cseléd 
lassan párolog el. A dolog ele- sakkal muszáj egy kicsit szeret- még nem volt. Nem tudok o- volt? Mit csináltok mindig?
jén a boros pohár érintetlenül kezni a ‘Bámevóna’ csárdában. lyan korán kelni, hogy meg ne — Bizony nyomorult élet ax
áll, a pipa alig füstöl és réme- Tájékozódni kell a világ folyá- előehe. Sokszor már a mezőn — hagyta helyben a Ferkó. —
sen szortyog. sáról. Ml van Pesten? Nlncs-e van, amikor kelek. A többi cse Néha hetekig nincs valambe-

A busuló ülést rendesen Pál valami alkalmatos kis ricsaj, ka lédem a nyomába se ér. való munkaalkalom. Jó napnak
sógor nyitja meg. lamajka, amire érdemes a fület — No ni — álmélkodik a van akkor, ha napjában egy-

— Megint nincs ára semmi- hegyezni! ... „ * Pál. — Nyilván a Jövendő elv- szer jóllakhatunk a legsilányabb
nek! — kezdi. — Hát csak eridj — mondja társi osztozkodás reményében eledellel. Télen, ha otthon va-

A másik összehúzott szemöl- neki a gazdája jóságosán. De olyan Igen szorgalmas! gyünk, elbújunk nappal te a
etetésre Itthon légy! | — Mikor tavaly először nyt- (lunyha alá, hogy a hideget éa

— Hát ezt a csirkefogót hol tott be az udvaromra — foly- az éhséget jobban bírjuk. Kőz-
, tatja a sógor — toprongyos csa ben, mint az éhes farkasok, csa

— Honnét ismered? — kérdi vargó formája volt. Látni se 1- lángolunk. Rettenetes gyűlölet
| gén lehet olyan toprongyoe ala- tel nézünk a jóltáplált emberek-

Hát onnét, hogy néhány kot. Az arca be volt esve. áru- re. Belül meleg étel füti őket.
évvel ezelőtt nálam szolgált. Cl ha rongyokban lógott róla, a finom borok és szivarok Oats
gány félvér. Minden csirkémet lábal kiállottak a szétment dur- 
összefogdosta s felfalta. Csir
kefogó a szó szoros értelmében.
Pokolba kergettem.

A sógor nevet.
Amaz folytatja nagy méltat

lankodva .
— Hát bizony, sajnos. S az — Tudod, a csirkét se olyan 

elbokmditottak ahelyett, hogy, könnyű a szabadban megfogni, 
dolgoznának, folyton a fülüket | mint az ember gondolná. Pró- 
hegyezik, mint a rossz útra té- háld csak meg! Ha valaki enni 
vedt malac. Folyton uj dolgo- dob te a majorságnak, az a 
kát, “fordulatokat” várnak, tü- csirke, amelyiket meg akarod 
relmetienül s tele sunyi rossz- fogni, kinézi a szemedből a gyfl- 
akarattal. Eszik a gazdáik ke- kos szándékot és eszeveszetten, 
nyelét s a kenyeret kődobással riadtan menekül előled. Inkább 
szolgálják vissza. Kevés a ki
vétel! A régi jó cselédekből ta
lán már egy sincsen ...

Nyílik as ajtó » a sokföldei 
Péter sógor egyik cselédje állít 
be. Eleven mozgású, kicsi feke
te ember. Tökéletesen olyan, 
mint a Göre Gábor cigánya, az 
érdemes és népszerű Kátsa. U-
gyanazoík a kerekre nyitott, jóízűen. — Ügyes fickó!

GAZD’ URAM, MEG 
A „CSELÉD"

1 Most pedig itt van nálad! szédbe elegyedtem vele, most 
Péter gazda kiveri először a' már tegezve, mint nálam jóvalI

IRTA: ROZMAN JÓZSEF

A borocska előttük volt, de 
eleinte nem nagyon iszogattak. 
Már ugyanis a két vasi magyar: 
Kertes Nagy Pál uram, aki a
harmadik faluból jött látogató
ba, meg a sógora: Felső Iszak 
Péter uram. Pál sógornak fia
tal cslkal vannak, megunják az 
örökös állást az Istállóban Így 
meg kell őket kissé jártain!; a- 
zonkivül a derék magyarnak 
kedve szottyant egy kicsit bú
sulni a világ mai folyása felett; 
ehhez pedig — már tudniillik a 
busuláshoz — a sógor mindig 
nagyszerűen értett. Úgy elbu- 
sulgaltnak együtt, hogy utána 
mindakettőnek megjön a kedve 
• el te tart azután hetekig. Nem 
tréfás beszéd ez, hanem ko
moly valóság! Ugyanis a két 
okos magyar először ugyan ki
rakja egymás elé a sok panaszt 
de aztán olyan szépen meg- 
hánynek-vetnek mindent, hogy 
csudamódon

dokkéi legyint.
— De még ennél a bajnál is 

nagyobb átok, hogy a cselédféle \ szedted fel? 
mindig rosszabb lesz. Pusztul a 
kezük alatt minden. Majdnem viszont amaz. 
•kivétel nélkül lelkiismeretlenek, 
gonoszok!

— Izgatják őket folyton — 
jegyzi meg a másik.

— Hát persze. Tele van a 
világ a sátán ügynökeivel, kfk 
az együgyű szegény emberek 
bolonditásából, vaditásából él
nek!

*

terjeng róluk; kívül meleg bán
va bakancsokból. A tekintete da rajtuk, otthon meleg szoba, 
nyugtalan, elvadult volt, mint a szórakozás. Ml pedig olyanok

vagyunk, mint a beesett horya-kiéhezett farkasé.
Helyet keresett, ahová elsze- ezu csikaszok, 

gődhessék. j A szemel vadul lzzogtak,
— Hová való? — kérdezem. | mintha az uccal esősedé): kő-
— A városba. Egy év óta zött üvöltene; látszott rajta, 

hely nélkül vagyok. Éhezem a hogy egy pillanatra elfeledke- 
családommal együtt. Két kis zett arról, hol van.

I — A lázadók, tüntetők kö
zött te persze mindig ott voltál?

Elpirult, észretért, resteké * 
rossz modort. De azért 
tén felelt:

megvigasztal ód
nak egymás szavaitól. Sok jó 
tanáccsal, bölcs gondolattal szol 
gálnak egymásnak, már pedig 
okos embernek az okos beszéd 
Igazi üdítő lelki élmény. Amint 
aztán a lelkűk a beszélgetés fo
lyamén lassanklnt megkönnyeb 
bedik, egyszer csak a pohárhoz 
te hozzányúlnak; mindsürfibbé 
vétót a kortyolgatás, a pipákból 
a vidám pöfékelés. A jóltáplált 
arcok búbjai kipirosodnak, a 

nézésű barna magyar 
vidáman csillogni kéz-
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porontyom éhen vesz!
A szemei megnedvesedtek ... 
Nagy dolog az, amikor egy 

férfi könnyezik! A férfiember
nek Igen a szive közepéből jön 
a könny. Én azt hiszem, go

otthagyja az eleséget, ha még- nősz, szívtelen ember az, aki a 
oly éhes te. Ez a semmiházi fic
kó azonban kukoricaszemet erő 
sitett hosszú fonál végére és a- 
mlnt a csirke bekapta a kuko
ricát. a fonál a kukoricaszem
mel együtt a szegény baromfi 
bögyébe jutott. Meg volt fogva.

— Azokkal kell tartanom, Mk 
szenvednek, mint magam!

— A rendőrséggel te meg
gyűlt már a bajod, ugye?

Elszomorodott a firtatásra. 
Esetten nézett rám.

h- Izét te síró férflumeg nem szánja - •. 
— Én igen megsajnáltam. 
Péter rágyújt, aztán tovább 

mondja.
— Behívtam a konyhára. 

Jóltartottam. Éppen jó falusi 
disznótor volt nálunk. Evett a 

— Ejha! — neveti a sógor Ferkó bőségesen. A végén még
I dohánnyal la megkínáltam. Lát

vetni az
de nek.

— Hej, sógor, talán csak 
tesz mindig Így! — mond

ja Péter az örökös magyar re-

— Szeretnék ide szegődni—a
szólt halkan, fejét lehajtva. Azt 
hiszem; jó emberek közé 
riUtem ... Szívesen állok 
kába ... Nagy gyötrelem as

est tenni
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